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Included in this Supplement #re"data.a Justgd and Le présent supplément comprend des chiffres désaisonnali-
unadjusted for seasonal variation: Indexes of {nfus- s8és et non désaisonnalisés des indices de la production indus-
trial production, Building permits by type and Cheques trielle, des permis de construire selon le genre et des chiéques
: cashed in clearing centres. échangés dans les chambres de compensation,
TIME SERIES ADJUSTED FOR SEASONAL VARIATION — SéRIES CHRONOLOGIQUES DéSAISONNALISéBS
SECTION 3,
TABLE — TABLEAU 2.3
Indexes of industrial production — Indices de la production Déc . Nov . Oct. Sept.
industrielle (1961=100) 1971
. Industrial production — Total — Production industrielle ............. 183.0 181.6" 181.9% 180.5
Mines (incl. milling), quarries and oil wells — Mines (y compris
broyage) , carridres et puits de pétrole .............cocvnieinnase 190.3 188.87 183.07 185.6
Metal mines — Mines de MELAUX .........oovuriininnennnansanenians 155.8 155,7% 146.5 150.3
Placer gold and gold quartz mines — Placer d'or et quartz
v ol T RS SOl N R T A U 42,1 53.1 52.5 51.4
IERORIITIES  — “BET .ot o o o5 e i e e s e e e Gl e e e el 288.8 306.4 307.1 328.3
Misc. metal mines, n.e.s. — Mines de métaux divers ..... LA 154.1 149,3° 137.0 138.8
Mineral fuels — Combustibles minéraux ...............c0c0u.. 8ocooq 265.4 260.7 259, 7° 263.9
Coal mines — Charbon .......... ... ciiuiiinriiniinenancenssnans 186.B 190.2 197.2 210.5
Crude petroleum and natural gas — Puits de pétrole et gaz
ol e EE N R SR B e . 8 o N 279.6 273.4 271.0% 273.6
Non-metal mines ex. coal mines — Mines autres que de métaux
(sauf mines de charbom) ..... e s, SRR S T e o I TR 220.2 217.4 214.9 206.0
Asbestos mines — AMIANLE .. .........cccveinurivanaararananas ¥er 136.4 134.7 140.7 132.2
Manufacturing — Industries manufacturidres ...,..............0c00u0. 178.0 176.8% 178.7F 176.1
Non-durable msnufacturing — Industries manufacturidres non
dUDEIUES | . - ;< D Tl sl T B e el - metr T 154.8 158 2% 159.17 156.8
Foods and beverages — Aliments et boissons .................... 152.0 152.8% 151.6 151.6
Meat iprioducital =t Viandes WL O s B DL L L e e 157.0 158.1 157.9 166 .6
Dairy products — Industrie laltidre .................coo.uu.. 140.9 143,27 143.8 131.3
Grain mills — Industrie des Erains ..............eeceeveeenrn. 172.9 173.07 172.4 176.3
Bakery products — Boulangerie et patisserie ................. 110.6 110.9% 110.1 111.0
Other food processors — Autres fabrications d'aliments ...... 154.6 151.0 151.9 152.9
Beverage manufacturers — Industrie des bolssons ............. 176.2 179.0F 172.5 174.3
Soft drink — Boissons gazeuses ............. OGOBAPT o A o 5 146.1 139.2 141.9 146.0
Distilleries — Distillerdes ... ............. .o i, 224.3 235.9 224.5 232.0
Breweries — Brasserfies ........_.. . L ST L 153.4 157.6 148.1 142,5
Tobacco products — Produits du tabac .............cciuivueninnnns 144.0 134.7 132.3 136.3
Rubber — Caoutchouc ......... ... it iiirirainnnaeaanoneana, 187.0 187.1 190.2 195.9
EEher —SGRE N e T B e 89.1 86.2 89.0 88.2
Shoe factories — Fabriques de chaussures .................... 82.2 77.4 80.3 80.0
Note: This Supplement, distributed without charge to Nota: Le présent supplément, distribué gratuitement aux abon-
subscribers of the ''Canadian Statistical Review" nés 3 la "Revue statistique du Canada” (numéro de cata-
(Cat. No. 11-003), contains statistics which logue 11-003F), contient les statistiques qui apparat-
will be incorporated in the March issue. tront dans le numéro de mars.
Symbols (..) means ''mot avallable"; (r) indicates Le symbole (..) signifie "non disponible"; (r) signifie ''rec-
"revised"; (p) signifies "preliminary”; and (=) means tif1é"; (p) signifie "provisoire"; et (-) signifie "néant" ou
"nil" or "zero". “'zéro".
Published by Authority of the Minister of industry, Trade and Commerce Publication autorisée par le mimstre de V'industrie et du Commerce

Statistics Canada should be credited when republishing all or any part of this document. Reproduction autorisée sous réserve d'indication de ia source: Statistique Canada,



TIME SERIES ADJUSTED FOR SEASONAL VARIATION — Continued — SERIES CHRONOLOGIQUES DESATSONNALISEES — suite

SECTION 3. Concluded — fin

TABLE — TABLEAU 2.3 — Concluded — fin

Textile — TeMELLE L. ..... .......ccco0vrubununupencccnanienualn
Cotton yarn and cloth mills — Filature et tissage de coton ..
Synthetic textile mills — Textiles synthétiques .............

Knitting mills — Bonneterfe .........c.cicemioiiiiiiiiiiannasns

Clothing — Vetement ...........c.cicueinnenenarancrancraancnros

Paper and allied industries — Papier et produits connexes .....
Pulp and paper mills — Pates et paplers .....................
Paper box and bag and other paper converters — Boftes et

gsacs et autres transformations du papler ..................
Printing, publishing and allied industries — Imprimerie,
édition et industries cONNEXES ... ..........cccctasevovonns
Petroleum and coal products — Pétrole, charbon et leurs
CU ) N R SR - R TORSICIC I NN
Chemical and chemical products — Industrie chimique et des
produits CONMMEXES ........c.coieeurmensueaanasssasansoannas
Pharmaceuticals and medicines — Produits médicinaux et
pharmaceutilques ............c.cceoscbiamecstossanrsonsaor
Paint and varnish — Peintures et vernis ................ ...
Soap and cleaning compounds — Savons et composés de
NELEOTARE) .o -k ot i e R - G i e i i R v e o < o o030 o) o
Industrial chemicals — Produits chim:lques industriels .....
Misc. manufacturing industries — Industries manufacturidres
diverses . ......colL - oaiel]- o sl @i R Ik 00 e A SRR

Durable manufacturing — Industries manufacturilres durables

Woll'= Bodl . Nl il ala  fs o TR
Sawmills and planing mills — Scieries et rabotage .........
Veneer and plywood mills — Placages et contre-plaqués .....
Furniture and fixtures — Meubles et accessoires d'ameublement
Primary metal — Industrie des métaux (formes primaires) .....
Iron and steel mills — Fer et acder ..........c.cocvivunans
Steel pipe and tube mills — Tubes et tuyaux d'acier .......
Iron foundries — Fonderie de fer .......... N aRon
Smelting and refining ~ Fonte et affinage ...........
Metal fabricating (ex. machinery and tramsportation equip-
ment) — Produits métalliques (sauf machines et matériel de

ETANBPOLL) oo oo v u oo cs mfoas s esiosaasesaasaasenss oo oo
Boiler and plate works — Chaudidre et tOlerie .............
Fabricated structural metal — Eléments de charpentes
T I . T R
Ornamental and architectural metal — Architecture et
(oo ogle - 5 SRS T S, R B St i S I
Metal atamping, pressing and coating — Estampage, matricage
et revetement des MELAUX .uvvcveoeacuooaaansevassvrooanns

Wire and wire products — Fil métallique et ses produits ...
Hardware, tool and cutlery — Quincaillerie, outils et
coutel ot . .08 i B ...l R R e e e
Machinery (ex. electrical machinery) ~ Machinerie (sauf
mat Sciel NENec ETie ) . . R IRIA . ek - e el ol . o eieeie o e eb e
Transportation equipment — Matériel de tramsport ............
Alrcraft and parts — Avions et éléments .............0000n-
Motor vehicle and truck body and trailer — Véhicules auto-
mobiles, caisses de camions et remorques ................
Motor vehicle parts and accessories — Pidces et accessoires
d autonehliles 7. Jo T e L MR D . an BB e R e
Railroad rolling stock — Matériel roulant de chemin de fer
Shipbuilding and repair — Construction et réparation de
mavaves . J. Sadio. oL X PRUREE . - e AR TR, e T .,
Electrical products — Appareils et matériel électriques .......
Major appliances (electric and non-electric) — Gros
appareils (électriques ou mON) ...........cuievvvrionenrannn
Household radio and T.V. recelvers — Appareils électro-
ménagers de radio et de télévision ............... ... ...,
Communications equipment — Matériel de télécommnication ....
Electrical industrial equipment — Matériel électric

industrielveet . ... . T3 R B e S - o ol
Non-metallic mineral products — Produits minéraux non
mEtalliques .........cu.cciaanntirtrani e rsreretassoarasans
Cement — Ciment . ....uc.c.eicieisaoaniosrioncaasaasscoarcaansos
Ready-mix concrete — BELOn préparé ............rveerereaanann
Glass and glass products — Verre et articles en verre .......

Electric power, gas and water utilitiea — Electricité, gaz et eau
Electric power — oo Ton il g o =ite o ll= o | &
s dimrpibogion — stesibufimpadu B9 . - el ot S B B T - - -

Déc . Nov . Oct. Sept.
1971

181.4 170.1F 175.5% 174.2
122.2 106.9 91.8¢ 107.6
219.0 195.4F 225.8% 212.5
158.6 159.0 160.2 159.0
129.5 128.1 127.8 10781
136.9 137.4% 136.3 131.9
135.0 135.8 135.0 129.9
138.8 138.0F 136.3 136.7
134.4 137.5 135.3 133.3
176.8 169.6% 183.9¢ 172.9
203.8 200.4% 202.5 197.9
253.4 223.8

155.3 153.6% 155.8 154.0
137.3 1132 157.3 151.6
226.4 222.6 220.8 216.7
224.7 219.2 220.8 219.0
200.9 200. 2F 203.5 200.5
168.4 168,27 163.5 155.9
181.1 185,57 180.9 168.5
171.47 165.4 165.9

174.5 172.3 171.0 170.0
170.7 183.4 189.0 180. 5
174.1 194.6 199.9 188.1
238.8 268,1 297.5 247.0
180.5 170.1 163.5 155.9
150.2 156.5 162.2 161.3
187.9 186.8 188.4 185.5
213.5 207.4 205.1 208.4
204.7 207.5 209.7 209.7
179.9 180.5 179.6 180.1
194.5 193.0 193.3 189.6
217.9 213.6 229.0 216.2
170.6 169.8 169 .2 166.1
215.8 215.3 210.2 211.4
277.3 268.0 280.4 282.7
89.8 75.3 88.0 98.7
405.2 390.6 411.5 420.9
285.0 283.8 296.7 290.1
201.1 200.5 198.9 196.0
136.9 131.7 129.5 116.6
208.6 203.9 208.5 205.0
208.7 183.7F 209.4 178.8
247.1 228 4% 2211 215,6
234.7 235.8 239.0 240.5
203.4 203.9 204.4 204.7
156.7 149, 5% 149.5 149.1
143.3 139.3 143.7 133.5
232.0 230.6 225.5 217.8
1537 142.6 142.6 152.1
215.2 2028 207,97 210.6
210.3 207.9 203,97 205.7
297 .3 388 . 0T 280,37 290.7




3 Feb. - Fév. 25, 1972
TIME SERIES ADJUSTED FOR SEASONAL VARIATION — Concluded — SERIES CHRONOLOGIQUES DESAISONNALISEES — fin

SECTION 8.

TABLE — TABLEAU 1,

Building permits, by type — Permis de construire, selon le genre Déc Nov . Oct Sept .

($'000,000) 1971

IR Rt . % 5 e« oo I Ak iy SN 51 s ol cn e othy oo Ve o o [Nl o 463.1 444 2% 4741 463.1

Non-residential — Non domiciliaires
i T e 1o S P (X | R R T e e 27.4 32, 3% 332 27.2
COIIRIEC 4 81l 4=~ RGomme r CHSAIIE #1200 8 0% oo Mo oo olle v e oo de oo a0 h ! 75.0 78.87 76.4 81.4
Institutional and government — Institutions et gouvernements ...... 109.6 66,17 67.6 74.6

Residential — Domiciliaires .................00.. RSN - SR SR SO 291 X 267.07 296.5 279.9

55 municipalities — 55 municdpalités ................. ... ...l 216.1 148 .27 189.6 168 .4

SECTION 13,

TABLE — TABLEAU 4.

Cheques cashed in clearing centres — Ch2ques présentés 3 la

compensation

($'000,000)

GRnada =, .05, . E e R R e 118 . o s el e e oogE o 89,149 82,463 85,292 78,215
Atlantic provinces — Provinces de 1'Atlantique ...............c.00n 2,367 2,281 2,034 2,023
GUBBEE . .. A0 W i DL TR e R e R R e 24,779 23,432 22,072 20,221
ORGARLO .. .. 7. . ... ekl RN Bk IR 1o (B e o+ o v 0 46,055 41,447 45,421 41,357
Manitoba .......... b S S ORI Y B R A 3,890 3,846 3,657 3,460
TR ., .. e el A, et e e T A s 1,468 1,535 1,396 1,498
RIBRTEAY 107, ik - ¢ PR . SRR T L AT ol . . s 4,756 4,786 4,768 4,296
British Columbia — Colombie-Britannique .............c..cocvuunn,nn 5,741 5,671 5,376 5,388

Selected cities — Pour certaines villes
Mentréall ... . JOR RN E T T e s L BT s s o s e 21,868 20,442 19,589 177,812
T o R T R ST R T L RS (NP S 38,127 33,216 37,206 33,369
SRinplieegt . .1 o gy O, SRR « o v . St IR o o - Sositta 3,832 3,802 3,605 3,404
RNENERNEEGT. 1. W) e L sk . ABE. . oo R 4 TR 4,983 4,923 4,574 4,603

By type of account — Par genre de comptes
Current — Comptes COUTANLSE .. ...........00ccccnvonnis = e i - @ 83,469 76,505 80,159 73,103
Savings — Comptes d'épargme ...............cocceaieiiaanannas G 4,450 4,709 4,040 3,872
Pursonal chequing — Comptes de cha&ques personnels ........... 1,230 1,249 1,093 1,240

TIME SERIES NOT ADJUSTED FOR SEASONAL VARIATION — SERIES CHRONOLOG IQUES NON DﬁSAISONNALISE:ES
SECTION 3. Bakery products — Boulangerie et
4 PO BN EETlar Moics e« «/oes ST < ¥eru o s o alals o 107.5

TABLE — TABLEAU 2.3 Déc. 1971 Other food processors — Autres fabri-

Lndexes of industrial production - Indices cations d'aliments .e..eeesaeceacsens 157.3
de la production industrielle (1961=100) Beverage manufacturers — Industrie des
DOEESONE. o o 'e's s <ale IShEES ore L5 wke. o Tots erogass + 155.5

Industrial productien — Total — Production Soft drink — Boissons gazeuses ...... 138.5
industrielle ....eecvoceciorenincnecenacnans 179.0 Distillleried [TUN IR wE. X ... 201.2
Mines (incl. milling), quarries ‘and oil Breweries — Brasseries ...eeeececcens 12347

wells — Mines (y compris broyage), carrie- Tobacco products — Industrie du

res et puits de pétrole .e..o..cue-cavenne. 191.0 CELEE) IS, IR S Bl o 133.9

Metal mines — Mines de MELAUX csvissesesnes 154.1 P O i il B Waghty 187.0
Placer gold and gold quartz mines — Laather —IGIHIE s.: . ool siefofsielsiors oho's Slore 80.1

Placers d'or et quartz aurifére ....... 42,4 Shoe factories — Fabriques de chaus-
Iron mines — Fer .....ccoicecarcoancacanns 283.6 BSOS o o A SO A L A e . a2
Misc. metal mines, n.e.s. — Mines métal- Textile scaccenacscevas P o ageRorals 180.6
liques diverB8es «...cccneeevancaas AL - 152.6 Cotton yarn and cloth mills — F(lés et

Mineral fuels — Combustibles minéraux ..... 280.4 siasiNdallcotant ™ 4N beem Sk Lo, . 122.2
Coal mines — Charbon ....vie0cenvcanns cene 188.7 Synthetic textile mills — Textilles
Crude petroleum and natural gas — Pétrole synthétiques .coevescvesesronsesnonas 216.4

brut et gaz naturel ..ecveoccesersrenn. 297.0 Knitting mills — Bonneterie .u.ssesceeens 156.4

Non-metal mines ex. coal mines — Mines Clothing — VAEEmERT o..aevvervacoionananen 123.8
autres que de métaux (sauf mines de Paper and allied industries — Papier et
CHABHONY' iluisiis Bietaal orn s b ofe! o SIRTNS o o « o viaiote oo 207.9 prodUits CONNEXES o« .oens.- e . 132.6
Asbestos mines — Amiante .....ccoesecccns 126.2 Pulp and paper mills — Pites et

Manufacturing — Industries manufac- PARLEES uribs SO ISIIY AN E 131.3
turidres ........ N akicks T e - = i s 169.3 Paper box and bag and other paper con-

Non-durable manufacturing — Industries verters — Boftes et sacs et autres
manufacturiéres non durables .......c.... 153.3 transformations du PAPIET +eevsevssss 138.0
Foods and beverages — Aliments et Printing, publishing and allied indua-

hOiBSONS .esvsvsvensvecsosacssssaonnans 13703 tries — Imprimerie, édition et indus-
Meat products — Viande .......c....e0en 146.4 tries CONNeXes «...esvnvss o N v 128.8
Baity products — industria laititre ... 113.8 Petroleunm and coal products — Pcavnle,
Crata willg — Industria des gratns ... L78.7 @harbon ‘B Vs «RIvEs . s ks am e . LogA




TIME SERIES NOT ADJUSTED FOR SEASONAL VARIATION — Continued — SERTNS GURONOLOGIQUES NON

DESALSONNALLSERY

SV R

SECTION 3. — Concluded — fin

TABLE — TABLEAU 2,3. — Concluded — fin
Chemical and chemical products — In-
dustrie chimique et des produits
CONNEXEB +cacevnsncssssasncacnssvssns
Pharmaceuticals and medicines — Produits
médicinaux et pharmaceutiques c.ceceee.
Paint and varnish — Peintures et vernis
Soap and cleaning compounds — Savons et
composés de NettoyABe +.viecesssesncnnns
Industrial chemicals — Produits chimi-
ques industriels ...ceiuencnceccesaness
Misc. manufacturing industries — Industries
manufacturiéres diverses ...ccecescessscs
Durable manufacturing — Industries manufac-
(i e Al o R SRS R S IR
Wood = BOlS .uceseccnceaccavessssssssnnacns
Sawmills and planing mills — Scieries et
YADOLAZE +vvvevnvenreosoronncnceasonance
Veneer and plywood mills — Placages et
CONtTe-PlaQUES cvevesesccnnvvsvssosnsen
Furniture and fixtures — Meubles et acces-
solres d'ameublement .....-evevcceraseres
Primary metal — Industrie des métaux
(formes primaires) ...coccccecscccocesaves
Iron and steel mines — Fer et acier .....
Steel pipe and tube mills — Tubes et
tuyaux d'acier ..eeceicniaeniaciinananes
Iron foundries — Fonderie de fer ........
Smelting and refining — Fonte et
Affinage .....s.ve0cvvsrscerancncsanans
Metal fabricating (ex. machinery and trans-
portation equipment) — Produits métalli-
ques (sauf machines et matériel de
T 0 R T AR -y [P RN
Boiler and plate works — Chaudiéres et
tolleriiel . The ke bag ik e el Yo oheide = Yok
Fabricated structural metal — Eléments
de charpentes métalliques ..euceveaenas
Ornamental and architectural metal —
Architecture et ornement ....c.cosueoees
Metal stamping, pressing and coating —
Estampage, matrigage et revétement des
LR v s I AN e o 57,
Wire and wire products — Fil métallique
et ses produits ...c..eccnccasccacancaas
Hardware, tool and cutlery — Quincaille-
rie, outils et coutellerie .......0c0vs
Machinery {ex. electrical machinery) —
Machinerie (sauf matériel électrique) ...
Transportation equipment — Matériel de
transport ..se..e.
Aircraft and parts — Avions et éléments
Motor vehicle — Véhicules automobiles ...
Motor vehicle parts and accessories —
Pigces et accessoires d'automobiles ...
Railroad rolling stock — Matériel roulant
de chemin de fer .cieecvevvceveccacconns
Shipbuilding and repair — Construction et
réparation d'embarcations s....eec.ees.
Electrical products — Appareils et matériel
6LectTiqUES +uccaonesseiasiosaiossinsesissonss
Major appliances (electric and non-elec-
tric) — Gros appareils (électriques ou
non)
Household radio and T.V. receivers —
Appareils électro-ménagers de radio et
de ALQlIEVIELON. orais, diaks hae. epals san.s @' o 05oin w000
Communication equipment — Matériel de
télécommunication .ee.ceesesn-
Electrical industrial equipment — Maté=
riel électrique industriel .....ucveu..
Non-metallic mineral products — Produits
mineraux non métalliQUes s..eseoesvsesses
Cement — Ciment .o.eeevvvrseccsornssscanss
Ready~-mix concrete — Béton preparé ......

PR R X R R

esessenentusEsetsissssensassetreea

sesssvevan

Déc. 1971

196.4

103.9
133.2
231.8
221.3

189.7
148.0

153.9

175.6

163.0
161.6

189.6
166.8

154.5

181.7
215.6
196.1

181.5

187.7
190.7
172.7
215.1
253.6

93.6
334.3
297.6
206.1
128.7

206.5

173.9

250.3
23B.7
205.2

131.2
100.0
139.2

Glias qgna glass
articlas en verre .
Electric power, gas and water utilities —
Electricité, gaz et €Au .svveevccocsvsnsanes
Electric power — Electricité .e.vseercosans
Gas distribution — Distribution du gaz ....

pegdudtd — “Qroh W

SECTION 5.

TABLE — TABLEAU 4. Jan,

Consumer price index — Indice des prix
d la consommation (1961=100

Canada

All-items and main groups — Ensemble des

items et groupes principaux:
All-items — Ensemble des items
Food — Produits Alimentaires
Housing — Total - Habitation
Shelter — Logement
Household operation — Fonctionnement du
ménage
Clothing — Habillement ....................
Transportation — Transports
Health and personal care — Soins person-
nels et de santé
Recreation and reading — Récréation et
lecture
Tobacco and alcohol — Tabac et alcool
Supplementary classifications — Classements

supplémentaires

Commodities — Total —8iens ...............
DuraBiiess . .. "SR S SR . o SR
Non-durnables = sl o, auuaesr. Tkl o - Bhascas
Except food — Produits non alimentaires ...
ServiAees. .. -5 ... - R R o T

Regional cities, all-items — Certaines villes
pour l'ensemble des items
St. John's, Nfld. — St-Jean, T.-N. ..........
Halifax
Saint John - Saint-Jean
Montréal
Ottawa
Toronto o
Winnipeg .......... ...t Ol TP B =0 s .
Saskatoon, Régina
Edmonton, Calgary
Vancouver
1969=100
Quebec City, Québec ............... el o S
Thunder Bay ... 00 . 0. 0 cheineiooineaeasen

SECTION 6.

TABLE — TABLEAU 9.
Rubber products — Articles en
caoutchouc

Rubber tires (thousands) — Pneus (milliers

Production, total ...........
Shipments — Total — Expédiuons S0 o
To manufacturers — Aux manufacturiers .....
To dealers — Aux marchands .............. o

Rubber footwear (thousands pairs) — Chaussures
(milliers de paires)
Production, total ........
Boots, all rubber — Bottes, tout caoutchouc

Knee, storm king and hip — Au genou, storm
king, 4 la hanche
Lumbermen's etc. — Pour bficherons, etc.
Overshoes and galoshes — Couvre-chaussures ..
Light and heavy rubbers — Caoutchoucs ...
Utility canvas footwear — Chaussures d'usage
en toihle. .. TsLT
Shipments — Total = Expédit ions
Stocks, end of period — Stocks, en fin de
péciiode M. . JORENIIREE R e

L5598

242.5
229.2
402.0

-~ Janv. 1972

136.7
136.4
140.5
154.1

122.2
130.2
132.3

146 .3

136.5
129.7

127.8
109.3
131.7
127.8
147.7

-
- -

o

®

~w & o
NOo &0

® w»

481.3

— N
NR IFe8
whwe

S218. 5

1,462.7




TIME SERIES NOT ADJUSTED FOR SEASONAL VARIATION — Continued — SERIES CHRONOLOGIQUES NON DESAISONNALISEES — suite

SECTION 6. — Concluded — fin SECTION 7.
TABLE — TABLEAU 10. Déc. 1971 TABLE — TABLEAU 1. Déc.P 1971
Raw hides, skins and finished leather — Electric power — Energie électrique
Peaux, cuirs verts et cuir fini ('000,000 kwh.)
Net gemeration — Production nette
Raw hides and skins — Peaux et cuirs verts Hydraulic — Hydraulique .........ccv0vcvuvenes 14,303
Receipts — Arrivages THermal. =" ThermfQue . . _ . aMlB 1 b on = . o oo 6,252
Cattle hides (thousands) — Pesux de bovins G 0oy T T NG & . 3 | S o 20,555
(milltertdin: . . . ool e e 192.3 Utilitiea — Services d'utiif{té publique ..... 17, 660
Sheep and lamb skins (thousand dozens) — TIANUS ERIGE o 5 e - (5 g Loy AN s - <o} o 2,895
Peaux de moutona et d'agneaux (milliers Net exports — Exportations nettes ........ o 289
d¢& douzalnes) . . R L it e ¢ sherannis s o o 0.6 Available — Disponible
Wettings — Trempages MOERNE . . . .5 e SR, (s el S . o o .o 20, 266
Cattle hides (thousands) — Peaux de bovins BrifmAny — Primaiiee g .. b o oiovai o a o oralthors S mmrardiise o 20,198
(milliera) .......o.iouiiiiuieiiiiiianann 184.4 Secondary — Secondsfire .............c.ceviaa. 68
Sheep and lamb skins (thousand dozens) —
Peaux de moutons et d'agneaux (milliers TABLE — TABLEAU 2. péc. P 1971
QERdOUZALHBE)" .juiigene- Bioi- -feidbhaha) o 'a aia « aiehe s W 353 Electric power available, by province —
Stocks Energie électrique disponible, par province
Cattle hides (thousands) — Peaux de bovins (000,000 kwh.)
(EiLiers) wi. ' Erdvei - JaEr o] bl 287.5
Calf and kip skins (thousands) — Peaux de [BFGadal e .. W W Tl . L . L e aaiens 20, 266
veaux et vachettes (milliers) ........... BI3R6 Newfoundland — Terre-Neuve ........ces 0r000a 459
Sheep and lamb skins (thousand dozens) — Prince Edward Island — [le-du-Prince- f:douard 27
Peaux de moutons et d’agneaux (milliers Nova Scotia =— Nouvelle-Ecosse .....,......... 416
deNtouzaines )i olucgars - -HEE g 8 . . oe 17.0 New Brunswick — Nouveau-Brunawick ........... 458
Horse hides (thousands) — Peaux de QUELEEE ..o o ais ein o v oim ol sl s min o sl i ohnkslesn o @ miuis m u s 5[0 o 6,705
chevaux (milliera) os.ee.ovvevencnoscnsecs 7.0 R 5. . . e o e = — 6,830
All other (thousands) — Toutes autres ManfiEaBa: .z L. ... . JEBan B0 C oo - 989
SR Cllara) . .... oo . o e s 2l 12.5 Saskatchewan ...... beenreiaasnns e . ... 517
Production of finished leather — Production VTR D O T P P R o ea s a .. 1,115
de cuir fini British Columbia — Colombie-Britamnique ..... 2,642
Cattle leather — Cuir de vache Yukon and N.W.T. — Yukon et T.N.-O. ....ucn.. 48
Sole (thousand pounds) — A semelle (mil-
Tlerll. -ilaic.d | e coii -l i i =5 oo - 255.5
Upper (thousand square [eet) - A tlge TABLE — TABLEAU 5. Nov. 1971
(millliers de pleds carrés) .............. 5,918.4 Refined petroleum products (thousand
Glove and parment (thousand square barrels) — Produits raffinés du pétrole
feet) — A gants et 4 vétements (milliers (milliers de barils)
idEs plleds; CATTERY, tummg .o . s o o enorortiay sl 567.1
Splits, all types (thousand square feet) — Refinery receipts — Total — Arrivages aux
Cuir refendu, tous genres (milliers raffineries ............. o B o E IR, 43,297
de plleds GATTABIE. TR oo, .. s creme ofos s 3 2,651.0 Production of saleable products — Production
All other (thousand square feet) — Tout vendable
autre (milliers de pleds carrés) ........ 283.4 All products — Total — Tous produits ........ 43,585
Sheep and lamb leather (thousand dozems) — Motor gasoline — Essence 3 moteur ........... 13,619
Cuir de moutons et d'agneaux (millfiers de Heavy fuel oil — Mazout lourd .........co000n 9,629
REainesl) <5 . o M8 Do ol - e 4.2 Diesel fuel oil — Hufle diesel ............ o 4,923
Light fuel o1l — Mazoub 1&8Er ..i:c..cucevmen 9,243
Aviation fuel — Carburant d'aviation ........ 1,298
Asphalt ="Asphallbe *.5 .5 .\ oot i o a's 1,019
Liquefied petroleum gases — Gaz de pétrole
TABLE — TABLEAU 11. T TLquéif1 68 . oo el . s B o llsssst o RN < 497
Production of leather footwear (thousand Pairs) — Ne:l: ;::e;n_C:::::“t;::t::"dzt:' C ’ d. 3,357
E a - nettes au Canada
Beodgmtienrde chiugausesren cullg (i tons G pagegal All products — Total - Tous produits ........ 47,856
Motor gasoline — Essence & moteur ........... 14,617
Men's (size 6 and up) — Hommes (pointures 6 et Heavy fuel oil — Mazout lourd ........... 11,149
R e R 965 Diesel fuel oil — Huile dieael .............. 4,368
Women'a (size 4 and up) — Femmes (pointures & Light fuel oil — Mazout léger ............ ees 12,228
alaon TEESEETI IS R - SRR | O R 15027 Aviation fuel - Carburant d’aviastion ........ 1,613
Boys' (under size 6) — Gargons (pointures Asphalt — Asphalte .........0cceraveneraans A9 1,158
RS, AElO) .5 s oo revs BB oo ol ot o B - - 211 Liquefied petroleum gases — Gaz de pétrole
Girls' (under size 4) — Filles (pointures Liquéifiiés W, .. .. S Dae 0N i L UL . n1 527
T T Y e e e TR 338 All other — Tous autres produits ............ 2,39
Infants' and "Little children's — Enfants et Closing inventories — Stocks de fermeture
B L L L S L S e 236 All products — Total — Tous produits ........ 109,908
Total all kinds — Total, tous genres .......... 3,477 Motor gasoline — Egsence & moteur ,.......... 21,542
Boots and shoes with leather or fabric uppers Heavy fuel oil — Mazout lourd ............... 16,231
- Bottines et souliers avec tiges en Diesel fuel oil — Huile diesel .............. 14,746
CUBIERCUYen CUOTEEN & 15102 N - s B i ek e 2,807 Light fuel oil — Mazout léger ............... 38,520
Total sllppers, moccasins and felt footwear — Aviation fuel — Carburant d'aviation ........ 3,497
Total pantoufles, mocassins et chaussures en Asphalt — Asphalte ....... T O Eeh L . 1,648
G - .0k Bl - e o R Ll 514 Liquefied petroleum gases — Gaz de pétrole
Athletic footwear — Chaussures athlé- IHGGIRRGES.. . Al ¢ o N | e s L e e 3lé

iy B S SIS Sy L U 156 AL athes — Taus ol pradhifbgs ... . o» L 13,408
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SECTION 8.
TABLE — TABLEAU 1. Déc. 1971
Building permits, by type — Permis de cons-
truire, selon le genre
($'000,000)
Total ...... Laelin]. ol .. . o T | 1Y ... 391.1
Non-residential — Non domiciliaites
Industrial — Industriels .................... 29.5
Commercial — Commerciaux ...... o o 90.4
Institutional and government — Institutions
et BOUVEINEmENtS ...........ccocennnnann £ 3= 95
Residential — Domiciliaires ........... N 176.1
SS municipalities — 55 municipalités .......... 220.6
TABLE — TABLEAU 2. Déc. 1971
Building permits, by province — Permis de
construire, par province
($'000,000)
(Issued by 1,400 municipalities) — (Emis par
1,400 municipalités)
cataan: . . ... R a3 A o LRI B b LSRG 39Nl
Newfoundland — Terre-Neuve ............... ban bk
Prince Edward Island — Ile-du-Prince-Edouard 0.3
Nova Scotia — Nouvelle-EcOBS€ ............... 8.4
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ........... 3.9
Québec .....cvcvv0c0enncnnn L e . 87.4
Cnitaziio & . .. .. ool L o R | T 197.8
T S R N P 16.8
Saskatchewan ............. - o = B P o o il 3 ) i1
RLDeEERF LS. |, .. 4500 aill. 5
British Columbia — Colombie-Britannique ..... 32.4
SECTION 12.
TABLE — TABLEAU 3. Déc. 1971
Operating statistics of Canadian motor
carriers — Statistique d'exploitation
du voiturage motorisé au Canada
Motor carriers-passenger, inter-city and
rural — Voiturage motorisé-voyageurs,
interurbain et rural
Total operating revenues — Total, recettes
d'exploitation ($'000,000) .............. v/
Revenue passengers carried (millioms) —
Voyageurs payants transportés (millions) 3.70
Revenue vehicle miles (millions) — Véhi-
cules-milles payants (millions) ...... g 10.31
Motor carriers-passenger, urban — Voiturage
motorisé-voyageurs, urbain
Total operating revenues — Total, recettes
d’exploitation ($'000,000) .......cceiuvee.s 2182

Initial revenue passengers (millions) — Voya-

geurs payants, places initiales (millioms) .. 89.28

Revenue vehicle miles (millions) — Véhicules

milles payants (millioms) ... ...... ........ 22.02

SECTION 13.

TABLE — TABLEAU 4, bDéc. 1971
Cheques cashed in clearing centres — Cheques
présentés A la compensation

($'000,000)
Canadal . ..l .. 5 0 B | . el . s 96,787
Atlantic provinces — Provinces de 1'Atlan-

CLQUET n . = . T . QT 2,428
QuEBEE" 1.5 . .7 St ] . W . L o e lier 26,413
OoEgsio ........ 005 0 GoaBem. R o 50,598
MangG@la- . .o /. . 7. e Y. s ok ., . CaE 4,189
SaskatcheWwan (. d. .ot de v Btk o dlo oo oiondiio, SARREN 1,511
JAREREA S, .°, et R B ALE. | L. o, 5 5,369
British Columbia — Colombie-Britannique ..... 6,278

Selected cities — Pour certaines villes

MontRGal fn C WL AEEN . T e o e 23,103
TORODES Wsmer. W ojon JEW . T TN - 41,833
winodipeg "N, .. . SR o S 4,130
VanCouVEED: 5 . 5. -r-fithe.- TUISr . e T L 0 5,446
By type of account — Par genre de comptes

Current — Comptes courants ........... e s 90,849
Savings — Comptes d'épargne ................. 4,648
Personal chequing —~ Comptes de chdques

PERSONHEILS, , SRRt IS, R n o) oail hone ke R bk 1,290

TABLE — TABLEAU 8, Jan., — Janv. 1972
Index numbers of security prices, main groups —
Indices du cours des valeurs mobilidres, prin-
cipaux groupes (1961=100)

Common stocks — Actions ordinaires

Investors index, 114 stocks — Indices des
portefeuillistes, 114 actions ............. 164 .0
Total industrials, 80 stocks — Indices in-

dustriels, total, 80 actions ............ 165.0

Utilities, 20 stocks — Services publics,

20 actions ......... S e i 159.1

Finance, total, 14 stocka - Finances , total

1k actions™ UM A. WK |, Lk e L 168.7

Mining index, total, 24 stocks — Indice mi-

nier, total, 24 aCtioms .......ccavovreconss 101.0

Base metals, 18 stocks — Métaux communs,

18 jactiions EWEE . L5080 R -agode 100 107.3

Golds, 6 stocks — Or, 6 actions ,.......... 91.2
Preferred stock index total, 24 stocks — In-

dice des actions privilégiées, total, 24

BMEons ....;. B, e . PR gy - e . 7315
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